
-	Kabel	ładowania	USB	(nr	części	XYT-2P15):	1	szt.
-	Bateria	(z	możliwością	ładowania)	(nr	części	523450AR-E):	1	szt.	
-	Zestaw	słuchawkowy	(nr	części	JYK-E112):	1	szt.	

Dostarczone akcesoria

Instrukcja obsługi

KX-TF200 Nr	modelu

Telefon komórkowy

Dziękujemy za zakup produktu fi rmy Panasonic.
Przed	rozpoczęciem	korzystania	z	urządzenia	należy	zapoznać	
się	z	niniejszym	dokumentem	i	zachować	go	na	przyszłość.

Przed pierwszym użyciem zapoznaj się z sekcją
„Ważne informacje” na stronie 4.
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Dla bezpieczeństwa

Podłączenie zasilania

Instalacja

Bateria

OSTRZEŻENIE

Przed rozpoczęciem korzystania z produktu należy uważnie przeczytać niniejszy rozdział, aby 
zadbać o prawidłowe i bezpieczne działanie urządzenia. Zignorowanie instrukcji bezpieczeństwa 
może być przyczyną poważnych obrażeń, utraty życia/majątku lub złamania prawa.
Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia zapoznaj się z dołączonymi instrukcjami.

● Należy używać wyłącznie źródła zasilania oznaczonego na produkcie.
● Nie przeciążać gniazdek elektrycznych i przedłużaczy. Może to być przyczyną powstania  
	 pożaru lub porażenia prądem.
● Włóż wtyk kabla USB do gniazda zasilania tak, by był prawidłowo podłączony. W przeciwnym  
	 razie może spowodować porażenie prądem i/lub wzrost temperatury, który może doprowadzić do pożaru.
● Odłącz produkt od gniazda zasilania i wyjmij baterię z telefonu, jeśli wydziela on dym, 
	 nietypowy zapach lub wydaje nietypowe dźwięki. Takie objawy wskazują na ryzyko pożaru  
	 lub porażenia prądem. Upewnij się, że z urządzenia nie wydostaje się dym i skontaktuj się 
	 z autoryzowanym centrum serwisowym.
● Odłącz urządzenie od zasilania i nigdy nie dotykaj jego wnętrza, jeśli jego obudowa została
	 uszkodzona.
●	Nigdy nie dotykaj wtyczki mokrymi rękami. Istnieje ryzyko porażenia prądem.

● Ten produkt nie jest wodoodporny. Aby nie dopuścić do pożaru lub porażenia prądem, 
	 nie wolno wystawiać produktu na działanie deszczu lub wilgoci.
● Wszystkie akcesoria, w tym kartę SIM i kartę microSD, należy przechowywać poza zasięgiem  
	 dzieci, aby nie dopuścić do ryzyka połknięcia.
● Ten produkt emituje fale radiowe i może powodować zakłócenia innych urządzeń elektronicznych.
● Uważaj, aby nie pociągać zbyt mocno, nie zginać i nie przyciskać ciężkimi przedmiotami  
	 kabla ładowania USB.
● Aby nie dopuścić do poważnego uszkodzenia produktu, należy unikać silnych uderzeń i  
	 nieostrożnego obchodzenia się z urządzeniem.
● Aby nie dopuścić do uszkodzenia lub nieprawidłowej pracy urządzenia, nie wolno modyfiko 
	 wać karty SIM ani microSD. Nie wolno również dotykać złotych styków karty.

● Używaj wyłącznie baterii określonej w instrukcji.
● Istnieje ryzyko wybuchu w przypadku wymiany baterii na baterię niewłaściwego typu. Zużyte  
	 baterie należy utylizować zgodnie z instrukcjami.
● Nie wolno otwierać, przebijać, zgniatać ani upuszczać baterii. Nie wolno używać uszkodzonej  
	 baterii. Może to być przyczyną pożaru, wybuchu, przegrzania i wycieku elektrolitu.
● Jeśli bateria wydziela nietypowy zapach lub wycieka z niej elektrolit, należy natychmiast  
	 zaprzestać jej użytkowania i trzymać z dala od ognia. Wyciek elektrolitu może spowodować  
	 pożar lub oparzenia.
● Nie dotykaj elektrolitu w przypadku jego wycieku. Może to spowodować oparzenia lub obrażenia  
	 oczu lub skóry. Elektrolit jest toksyczny i może być szkodliwy w przypadku połknięcia. 
	 W przypadku dotknięcia natychmiast przemyj dotknięte obszary wodą i zasięgnij pomocy medycznej.

1 Ważne informacje
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● Podczas postępowania z baterią zachowaj ostrożność. Nie wolno używać materiałów przewodzących, takich  
	 jak pierścienie, bransoletki lub klucze, aby dotknąć baterii, w przeciwnym razie zwarcie może spowodować  
	 uszkodzenie baterii i/lub materiał przewodzący może się przegrzać i spowodować oparzenia.
● Nie używaj ani nie ładuj mokrej baterii. Może to być przyczyną powstania pożaru, eksplozji, przegrzania 
	 i wycieku elektrolitu.
● Baterię dostarczoną lub przeznaczoną do użytku z tym produktem należy ładować wyłącznie zgodnie 
	 z zaleceniami i ograniczeniami określonymi w niniejszej instrukcji.
● Do ładowania baterii używaj wyłącznie kompatybilnej ładowarki. Nie wolno manipulować przy ładowarce.  
	 Niezastosowanie się do tych instrukcji może spowodować napęcznienie lub wybuch baterii.
● Nie wolno umieszczać żadnych materiałów przewodzących, np. monety lub spinki do wło sów, na stykach  
	 ładowania. Może to być przyczyną przegrzania baterii.
● Unikaj użytkowania w następujących warunkach:
	 - bardzo wysokie lub bardzo niskie temperatury podczas użytkowania, przechowywania lub transportu;
	 - wymiana baterii na baterię niewłaściwego typu, która może spowodować usterkę zabezpieczenia;
	 - wyrzucanie baterii do ognia lub gorącego pieca, czy też mechaniczne zgniatanie lub przecinanie  
	 	 baterii, które może spowodować wybuch;
	 - bardzo wysoka temperatura i/lub bardzo niskie ciśnienie powietrza, które mogą spowodować wybuch lub  
	 	 wyciek łatwopalnego płynu lub gazu.

1. Nie wrzucaj baterii do ognia.
2. Uważaj, aby nie upuścić baterii.
3. Nie rozkładaj baterii na części.
4. Nie pozwalaj dziecku bawić się baterią.

Środki ostrożności w trakcie pracy urządzenia
● Przed czyszczeniem odłącz urządzenie od zasilania. Nie używaj środków czyszczących w płynie lub aerozolu.
● Nie należy rozkładać produktu na części.
● Nie wolno dopuścić, by jakiekolwiek ciecze (np. woda) lub ciała obce (np. metalowe fragmenty lub materiały  
	 łatwopalne) dostały się do gniazda karty SIM. Może to być przyczyną pożaru, porażenia prądem lub 
	 nieprawidłowego działania urządzenia.
● Nie wolno zostawiać produktu w pobliżu źródeł ciepła (np. kaloryfery, kuchenki itp.), wystawionego na działanie  
	 światła słonecznego ani w samochodzie w słoneczny dzień. Nie należy go umieszczać w pomieszczeniach, 
	 w których temperatura jest niższa niż 0°C lub wyższa niż 40°C.
● Zaleca się nie korzystać z telefonu w samolocie. Wyłącz telefon przed wejściem na pokład samolotu. Wyłącz  
	 funkcję alarmu, aby telefon nie włączał się automatycznie. Używanie tego telefonu w samolocie może  
	 stanowić zagrożenie dla samolotu i zakłócać komunikację bezprzewodową. Może to być również niezgodne z prawem.
● Zaleca się, aby nie używać tego produktu w punktach tankowania. Użytkownikom przypomina się o konieczności  
	 przestrzegania wytycznych dotyczących używania urządzeń radiowych w magazynach paliw, zakładach  
	 chemicznych lub w miejscach, gdzie używa się materiałów wybuchowych do prac ziemnych.
● Kierowca musi przez cały czas sprawować właściwą kontrolę nad pojazdem. Nie używaj telefonu podczas  
	 jazdy; najpierw znajdź bezpieczne miejsce do zatrzymania pojazdu. Nie używaj zestawu głośnomówiącego,  
	 jeśli będzie to stanowić rozproszenie podczas jazdy. Zawsze dokładnie zapoznaj się z ograniczeniami 
	 dotyczącymi korzystania z telefonów w obszarze, w którym prowadzisz pojazd, i ich przestrzegaj.
● Sygnały radiowe mogą wpływać na systemy elektroniczne w pojazdach silnikowych (np. wtrysk paliwa, po 
	 duszki powietrzne), które zostały nieprawidłowo zainstalowane lub są nieodpowiednio ekranowane. 
	 Aby uzyskać więcej informacji, należy skontaktować się z producentem pojazdu lub jego wyposażenia.
● Ustawienie zbyt wysokiego poziomu głośności w standardowych słuchawkach dousznych, słuchawkach  
	 nausznych, lub zestawach słuchawkowych może spowodować utratę słuchu.
● Aby zapobiec ewentualnemu uszkodzeniu słuchu, nie słuchaj muzyki na wysokim 
	 poziomie głośności przez dłuższy czas.
● Nie należy świecić światłem LED w pobliżu oczu innych osób ani kierować światła LED w stronę kierowców  
	 samochodów. Może to być przyczyną obrażeń lub wypadku.
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Informacje dotyczące urządzeń medycznych

Instalacja

Środowisko użytkowania

● Skonsultować się z producentem wszelkich osobistych urządzeń medycznych, takich jak  
	 rozruszniki serca lub wszczepione kardiowertery-defibrylatory w celu ustalenia, czy są one  
	 odpowiednio chronione przed zewnętrznymi częstotliwościami radiowymi (RF).
● Wireless Technology Research (WTR) zaleca minimalną odległość 15,3 cm między urządzeniem  
	 bezprzewodowym a wszczepionym urządzeniem medycznym, takim jak rozrusznik serca  
	 lub wszczepiony kardiowerter-defibrylator, aby uniknąć potencjalnej interferencji z wyrobem  
	 medycznym. Jeśli masz jakiekolwiek powody, aby podejrzewać, że Twój telefon zakłóca  
	 działanie rozrusznika serca lub innych wyrobów medycznych, natychmiast wyłącz telefon i  
	 skontaktuj się z producentem rozrusznika serca lub innego wyrobu medycznego.
● Wyłączaj telefon w szpitalach lub placówkach opieki zdrowotnej, jeśli tak nakazują przepisy  
	 obowiązujące w danym miejscu. Szpitale lub placówki opieki zdrowotnej mogą korzystać ze  
	 sprzętu, który jest wrażliwy na energię zewnętrznych fal radiowych.

● Zaleca się prowadzenie pisemnego rejestru wszelkich ważnych danych przechowywanych  
	 na telefonie lub karcie SIM, aby uniknąć ich przypadkowej utraty.

● W pobliżu telefonu nie należy umieszczać kart magnetycznych ani podobnych przedmiotów.  
	 Dane magnetyczne na kartach bankomatowych, kartach kredytowych, kartach telefonicznych,  
	 dyskietkach itd. mogą zostać usunięte.
● Nie wolno umieszczać substancji magnetycznych w pobliżu telefonu. Silne oddziaływanie  
	 magnetyczne może wpływać na funkcjonowanie urządzenia.

PRZESTROGA

2 Ważne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa

Podczas korzystania z produktu zawsze przestrzegaj podstawowych środków ostrożności, 
aby zmniejszyć ryzyko pożaru, porażenia prądem i obrażeń ciała, w tym poniższych środków 
ostrożności:
1.	 Nie używaj produktu w pobliżu wody. Na przykład unikaj obszarów w pobliżu wanny, 
	 umywalki, zlewu kuchennego, pralni lub basenu.
2.	 Nie używaj telefonu podczas ładowania w czasie burzy elektrycznej. Może istnieć niewielkie  
	 ryzyko porażenia piorunem.
3.	 Nie używaj telefonu do zgłaszania wycieku gazu w pobliżu wycieku.
4.	 Używaj wyłącznie kabla ładowania USB i baterii wskazanych w niniejszej instrukcji. 
	 Nie wolno wrzucać baterii do ognia. Może to być przyczyną wybuchu. Zapoznaj się z lokalnymi  
	 przepisami dotyczącymi utylizacji.
5.	 Nie maluj po telefonie ani nie przyklejaj grubych naklejek do telefonu. Może to uniemożliwić  
	 prawidłowe działanie.
ZACHOWAJ TE INSTRUKCJE
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4 Inne informacje

3 Zadbaj o jak najlepszą pracę urządzenia

Środowisko

Informacje dotyczące ewentualnego zwrotu, przekazania lub utylizacji produktu

Dla użytkowników biznesowych w Unii Europejskiej

Utylizacja starego sprzętu i baterii (tylko dla Unii Europejskiej 
i krajów z systemami recyklingu)

Codzienna pielęgnacja

● Produkt należy chronić przed nadmiarem dymu, kurzu i wilgoci, zbyt wysoką temperaturą i
   mocnymi drganiami.
● Aby uniknąć uszkodzenia, baterię należy ładować wyłącznie w temperaturach od 5°C do 35°C.

●Ten produkt i ta karta SIM mogą przechowywać prywatne/poufne informacje. Aby chronić
	 prywatność/poufność, zalecamy usunięcie informacji takich jak kontakty, przechowywane 
	 w liście kontaktów i rejestrach połączeń, oraz wiadomości SMS z pamięci przed utylizacją,  
	 przekazaniem lub zwróceniem produktu.

Chcąc wyrzucić sprzęt elektryczny i elektroniczny, skontaktuj się ze sprzedawcą lub dostawcą
w celu uzyskania dalszych informacji.

Te symbole (    ,   ) na produktach, opakowaniach i/lub dokumentach towarzyszących oznaczają, 
że nie wolno mieszać zużytych produktów elektrycznych i elektronicznych i baterii z odpadami 
komunalnymi. W celu właściwego przetworzenia, odzysku i recyklingu starych produktów 
i zużytych baterii należy je zawieźć do właściwego punktu zbiórki takich odpadów, zgodnie 
z przepisami krajowymi. Pozbywając się ich w prawidłowy sposób, pomagasz oszczędzać 
cenne zasoby i zapobiegasz potencjalnym negatywnym skutkom dla zdrowia ludzkiego 
i środowiska. Aby uzyskać więcej informacji na temat zbiórki i recyklingu, skontaktuj się 
z lokalnymi władzami. Nieprawidłowa utylizacja tych odpadów może skutkować nałożeniem 
kar, zgodnie z krajowymi przepisami prawa.

● Przecieraj zewnętrzną powierzchnię produktu i/lub styki ładowania miękką i suchą ściereczką.
● Nie używaj benzyny, rozcieńczalnika ani proszków ściernych.

 1  2

 1  2
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Informacje dotyczące utylizacji urządzenia w krajach spoza obszaru
Unii Europejskiej
Te	symbole	(					,					)	są	ważne	tylko	w	Unii	Europejskiej.	Chcąc	wyrzucić	opisywane	produkty,	należy	skontaktować	
się	z	miejscowymi	organami	lub	miejscowym	sprzedawcą	i	zapytać	o	właściwą	metodę	utylizacji.

	1	 	2

Uwaga dotycząca symbolu baterii

SAR

Informacje dotyczące ekoprojektu

Znaki towarowe

Informacja

Uwaga dotycząca wyjmowania baterii

Ten	symbol	(				)	może	być	używany	w	połączeniu	z	symbolem	chemicznym.	W	tym	przypadku	jest	to	
zgodne	z	wymaganiami	określonymi	w	dyrektywie	dla	danej	substancji	chemicznej.

Ten	model	spełnia	międzynarodowe	wytyczne	i	wymogi	UE	dotyczące	ekspozycji	na	fale	radiowe.	Twoje	
urządzenie	bezprzewodowe	to	nadajnik-odbiornik	radiowy.	Zaprojektowano	go	tak,	aby	nie	przekraczał	limitów	
ekspozycji	na	fale	radiowe	zalecanych	przez	międzynarodowe	wytyczne.	Te	wytyczne	opracowała	niezależ-
na	organizacja	naukowa	ICNIRP,	uwzględniając	w	nich	marginesy	bezpieczeństwa	mające	na	celu	ochronę	
wszystkich	osób,	niezależnie	od	wieku	i	stanu	zdrowia.	Stanowią	one	również	podstawę	międzynarodowych	
przepisów	i	norm	dotyczących	ekspozycji	na	fale	radiowe.	Wytyczne	wykorzystują	jednostkę	miary	znaną	jako	
współczynnik	absorpcji	swoistej	(SAR,	Specifi	c	Absorption	Rate).

Informacje	dotyczące	ekoprojektu	zgodnie	z	europejskim	rozporządzeniem	(WE)	nr	1275/2008	zmienionym	
przez	rozporządzenie	(UE)	nr	801/2013.

Dokument	„ErP	Free	Web	Product	Information”	jest	dostępny	pod	adresem	URL:
https://www.ptc.panasonic.eu/compliance-documents

Zużycie	energii	w	sieciowym	trybie	czuwania	i	nawigacji	zostało	podane	na	powyższej	stronie	internetowej.

Więcej	informacji	na	temat	efektywności	energetycznej	produktu	jest	dostępnych	na	naszej	stronie	www.panaso-
nic.com	po	wpisaniu	numeru	modelu	w	polu	wyszukiwania.

●	Logo	microSDHC	jest	znakiem	towarowym	fi	rmy	SD-3C,	LLC.
●	Znak	słowny	i	logo	Bluetooth®	są	zastrzeżonymi	znakami	towarowymi,	które	stanowią	własność	fi	rmy
	 Bluetooth	SIG,	Inc.,	a	Panasonic	Holdings	Corporation	korzysta	z	tych	znaków	na	mocy	udzielonej	licencji.
●	Wszystkie	inne	znaki	towarowe	wskazane	w	niniejszym	dokumencie	są	własnością	ich	odpowiednich	właścicieli.

●	Telefon	obsługuje	karty	pamięci	microSD	i	microSDHC.	W	niniejszym	dokumencie	termin
			„karta	microSD”	jest	używany	jako	ogólny	termin	dla	dowolnej	z	obsługiwanych	kart.

Zdejmij	pokrywę	telefonu	(				)	i	podważ
baterię	(				),	a	następnie	ją	wyjmij	(				).

	2

 1
 2  3

Uwaga dotycząca wyjmowania baterii
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Limit SAR dla urządzeń bezprzewodowych wynosi 2 W/kg.
Najwyższa wartość SAR zmierzona dla tego urządzenia w pobliżu głowy wyniosła: 0,63 W/kg
Najwyższa wartość SAR zmierzona dla tego urządzenia w pobliżu ciała wyniosła: 1,23 W/kg*1
Limit SAR dla urządzeń bezprzewodowych w przypadku kończyn wynosi 4 W/kg.
Najwyższa wartość SAR zmierzona dla tego urządzenia trzymanego w dłoni wyniosła: 1,32 W/kg*2
Ponieważ limit SAR jest mierzony przy użyciu najwyższej mocy nadawczej urządzenia, rzeczywisty SAR tego 
urządzenia podczas pracy jest zwykle niższy od powyższej wartości. Wynika to z automatycznych zmian poziomu 
mocy urządzenia, które mają zagwarantować, że wykorzystuje ono tylko minimalny poziom mocy wymagany 
do komunikacji z siecią. ICNIRP (http://www.icnirp.org)
 
* 1 Urządzenie testowano w typowych warunkach pracy w przypadku noszenia przy ciele, przy czym tylna 
powierzchnia telefonu znajdowała się w odległości 0,5 cm od ciała.
* 2 Urządzenie testowano w typowych warunkach pracy w przypadku noszenia przy ciele, przy czym tylna 
powierzchnia telefonu znajdowała się w odległości 0 cm od ciała.

● Ten telefon jest przeznaczony do pracy w sieci GSM – GSM 900/1800 MHz.
● To urządzenie jest przeznaczone do użytku w Unii Europejskiej.
● W przypadku problemów należy w pierwszej kolejności skontaktować się z dostawcą sprzętu.
● W przypadku użytkowania w innych krajach należy skontaktować się z dostawcą sprzętu.

5 Specyfikacja

6 Informacje ogólne

* 1	 Czas pracy zależy od środowiska użytkowania, wieku i stanu baterii. 
	 	 Podane wartości obliczono zgodnie z GSMA TS 09.
* 2	 Wskaźnik połączenia przychodzącego i wskaźnik wiadomości migają, gdy nadejdzie 
	 	 nieodebrane połączenie lub nowa wiadomość. Czas czuwania jest krótszy w przypadku  
	 	 pozostawienia migającej latarki.

•	 Standard
Dwupasmowy GSM 900/1800 MHz
Bluetooth w wersji 3.0, klasa 1 
USB w wersji 2.0•	 Wyświetlacz: kolorowy wyświetlacz 
TFT o przekątnej 2,4 cala
(QVGA:240 × 320pikseli)•	 Kamera: 0,3 MP•	 Zakres częstotliwości
GSM900	 880–915 MHz
	 	 925–960 MHz
DCS1800	 1710–1785 MHz
	 	 1805–1880 MHz
Bluetooth:	2,402–2,48 GHz•	 Moc nadajnika fal radiowych
GSM900:	 35 dBm (maks.)
DCS1800:	32 dBm (maks.)
Bluetooth: 6,0 dBm (maks.)

•	 Zasilanie: 5 V DC, 500 mA•	 Gniazdo ładowania: gniazdo USB typu C•	 Kabel ładowania USB: dł. ok. 1,5 m
(Wtyk wejściowy: USB typu A, wtyk 
wyjściowy: USB typu C)•	 Warunki pracy/ładowania
Praca: zakres temperatur: od 0°C do 40°C, 
od 20% do 80%  
wilgotność względna powietrza (suchego)
Ładowanie: od 5°C do 35°C•	 Bateria: litowo-jonowa 3,7 V / 1000 mAh•	 Wydajność baterii (w zestawie)
Czas rozmowy: ok. 5,0 godz.
Czas czuwania: ok. 250 godzin *1,*2 •	 Antena: wewnętrzna•	 Typ karty SIM: karta micro, 
pojedyncza karta SIM•	 Typ karty pamięci: microSD, microSD-
HC do 32 GB (niedołączona do zestawu)

Deklaracja zgodności
Niniejszym firma Panasonic Marketing Europe GmbH oświadcza, że urządzenie radiowe typu 
telefon komórkowy KX-TF200 jest zgodne z dyrektywą 2014/53/UE (dla UE) oraz rozporządze-
niem dla urządzeń radiowych z 2017 r. (dla Wielkiej Brytanii). Pełny tekst deklaracji zgodności 
z przepisami Unii Europejskiej i Wielkiej Brytanii jest dostępny pod następującym adresem 
internetowym: https://www.ptc.panasonic.eu/compliance-documents
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W razie zagubienia lub kradzieży telefonu powiadom operatora sieci komórkowej i poproś o zablokowanie karty 
SIM (jeżeli taka usługa jest dostępna w sieci komórkowej). Pozwoli to zapobiec stratom finansowym w razie 
nieupoważnionego użycia telefonu.
Aby uniemożliwić nieupoważnionym osobom korzystanie z telefonu, wykonaj następujące czynności:
Ustaw kod PIN do karty SIM.
Ustaw hasło do telefonu.

6.2 Ważne informacje  

Zapoznaj się z tą instrukcją obsługi, aby dowiedzieć się, jak utrzymywać telefon w dobrym stanie. Telefon 
komórkowy może zostać zmieniony bez uprzedniego pisemnego powiadomienia. Firma zastrzega sobie prawo 
do dowolnej zmiany parametrów tego telefonu komórkowego.
Informacje wyświetlane na ekranie telefonu mogą się różnić od tych przedstawionych w tej instrukcji obsługi 
w zależności od zainstalowanego oprogramowania i operatora sieci komórkowej.

6.1 Profil

 Ostrzeżenia bezpieczeństwa
 
● Pamiętaj o bezpieczeństwie w ruchu drogowym.
	 Nie używaj telefonu komórkowego w trakcie jazdy. Używaj uchwytów do telefonów, jeżeli musisz wykonać  
	 połączenie telefoniczne podczas jazdy. W niektórych krajach wykonywanie połączeń lub ich odbieranie 
	 w trakcie jazdy jest zabronione.
● Pamiętaj o wyłączeniu telefonu w samolocie.
   Urządzenia bezprzewodowe mogą zakłócać pracę urządzeń pokładowych samolotu. Używanie telefonu  
	 komórkowego w samolocie jest zabronione i może stwarzać zagrożenie.  
   Pamiętaj, aby wyłączyć telefon komórkowy na czas lotu.
● Pamiętaj o wyłączeniu telefonu przed wejściem do stref o podwyższonym poziomie bezpieczeństwa.
	 Przestrzegaj wszystkich obowiązujących przepisów, kodeksów i rozporządzeń w sprawie korzystania z telefonów  
	 komórkowych w strefach o podwyższonym poziomie bezpieczeństwa. Wyłącz telefon komórkowy przed  
	 wejściem do miejsca zagrożonego wybuchami, takich jak rafineria, zbiornik paliwa, zakład chemiczny lub  
	 innego miejsca, w którym prowadzone są prace strzelnicze.
● Przestrzegaj wszystkich obowiązujących przepisów.
	 Przestrzegaj wszystkich rozporządzeń nadzwyczajnych obowiązujących w miejscach, takich jak szpitale.  
	 Zawsze wyłączaj telefon, gdy jego użytkowanie jest zabronione albo gdy może powodować zakłócenia pracy  
	 innych urządzeń lub niebezpieczeństwo.  
	 Zachowaj bezpieczeństwo, używając telefonu komórkowego w pobliżu urządzeń medycznych, takich jak rozruszniki  
	 serca, aparaty słuchowe i inne elektroniczne urządzenia medyczne, ponieważ telefon może zakłócać pracę  
	 tych urządzeń.
● Zakłócenia sygnału
	 Silne zakłócenia radiowe mogą obniżać jakość rozmów prowadzonych za pomocą telefonu komórkowego.  
	 Telefon komórkowy ma wbudowaną antenę, która jest pod mikrofonem. Staraj się nie dotykać ani nie zasłaniać  
	 anteny w trakcie rozmów, aby nie obniżać jakości rozmowy.
● Wykwalifikowany serwis
	 Tylko wykwalifikowany personel serwisu może instalować lub naprawiać sprzęt telefoniczny. Samodzielna 
	 instalacja lub naprawa telefonu komórkowego może spowodować zagrożenie i powoduje unieważnienie gwarancji.
● Akcesoria i baterie
   Używaj tylko akcesoriów i baterii zatwierdzonych przez producenta.
● Prawidłowe użytkowanie
   Telefonu używaj tylko zgodnie z jego przeznaczeniem i w sposób bezpieczny.
● Połączenia alarmowe
   Aby skontaktować się z numerem alarmowym, włącz telefon i sprawdź, czy jest połączony z siecią komórkową,  
	 a następnie wprowadź numer alarmowy, np. 112, i naciśnij klawisz wybierania. Podaj informacje o swojej  
	 lokalizacji i krótko opisz sytuację. Rozłącz się dopiero po otrzymaniu stosownego polecenia od dyspozytora.
 
Uwaga: Podobnie jak inne telefony komórkowe to urządzenie może nie obsługiwać wszystkich funkcji opisanych 
w tej instrukcji obsług ze względu na ograniczenia sieci komórkowej lub transmisji radiowej. W niektórych 
sieciach mogą nawet nie być dostępne połączenia alarmowe. W związku z tym staraj się zapewnić sobie inne 
kanały komunikacji w nagłych sytuacjach, takich jak wypadki. W razie wątpliwości skontaktuj się z operatorem 
lokalnej sieci komórkowej.

6.3 Ostrzeżenia i uwagi bezpieczeństwa
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Telefon komórkowy jest wyposażony w najnowocześniejsze technologie. Zachowaj ostrożność 
podczas jego użytkowania. Aby utrzymać telefon komórkowy w dobrym stanie i zapewnić 
jego długi okres eksploatacji, przestrzegaj następujących zaleceń:
● Przechowuj telefon komórkowy i wszystkie jego akcesoria w miejscu niedostępnym dla dzieci.
● Nie dopuszczaj do zawilgocenia telefonu. Chroń go przed działaniem deszczu i wilgoci,  
	 a także wnikaniem wody lub innych substancji, które mogłyby powodować korozję podzespołów  
	 elektronicznych.
● Nie używaj telefonu komórkowego ani nie przechowuj go w miejscach zapylonych, ponieważ  
	 może to spowodować uszkodzenie części ruchomych telefonu komórkowego.
● Nie przechowuj telefonu komórkowego w miejscu o wysokiej temperaturze. Wysoka temperatura  
	 spowoduje skrócenie okresu eksploatacji obwodów elektronicznych oraz uszkodzenie baterii  
	 i niektórych części z tworzywa sztucznego.
● Nie przechowuj telefonu komórkowego w miejscu o skrajnie niskiej temperaturze. W przeciwnym  
	 razie wewnątrz telefonu komórkowego, po jego przeniesieniu do miejsca o temperaturze 
	 pokojowej, może skroplić się para wodna, powodując uszkodzenie podzespołów elektronicznych.
● Nie rzucaj, nie uderzaj ani nie potrząsaj telefonem komórkowym, ponieważ może to spowodować  
	 uszkodzenie obwodów wewnętrznych i precyzyjnych podzespołów telefonu.

6.4 Środki ostrożności
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7.2 Ikony stanu
Poniższa	tabela	zawiera	listę	różnych	ikon,	które	mogą	pojawić	się	na	pasku	stanu	podczas	
korzystania	z	telefonu.	Oprócz	ikon	poziomu	siły	sygnału	i	zasilania	wyświetlane	są	także	inne	
ikony,	zgodnie	z	bieżącym	trybem	i	priorytetem	telefonu.

7 Telefon

7.1 Przegląd telefonu

Ikona Opis
Wskazuje	siłę	sygnału	sieci.

Wskazuje	aktualny	poziom	naładowania	baterii.

Wskazuje,	że	jest	dostępna	nieodczytana	wiadomość.

Wskazuje,	że	nie	odebrano	połączenia.

Wskazuje,	że	bieżący	stan	dźwięku	to	tylko	dzwonek.

Wskazuje,	że	bieżący	stan	dźwięku	to	tylko	wibracja.

Wskazuje,	że	bieżący	stan	dźwięku	to	całkowite	wyciszenie.

Wskazuje,	że	aktualnie	wybrany	profi	l	to	tryb	zestawu	słuchawkowego.

Wskazuje,	że	bieżący	budzik	jest	ustawiony	jako	aktywny.

Wskazuje,	że	aktualnie	klawiatura	jest	zablokowana.

Wskazuje,	że	Bluetooth	jest	włączony.
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7.3 Funkcje klawiszy
   Telefon komórkowy posiada następujące klawisze:
● lewy i prawy klawisz
   W dolnym wierszu ekranu wyświetlane są funkcje lewego i prawego klawisza.
● klawisz wybierania
   Naciśnij go, aby rozpocząć połączenie, wprowadzając wybierany numer lub wybierając  
	 kontakt z książki telefonicznej, lub naciśnij go, aby odebrać połączenie przychodzące. 
	 Możesz go też użyć w trybie gotowości, aby wyświetlić zestawienie ostatnich połączeń.
● klawisz zakończenia/zasilania
   Naciśnij go, aby przerwać wybierane połączenie lub zakończyć trwające połączenie. Możesz  
	 go też użyć, aby zamknąć menu i powrócić do stanu gotowości. Przytrzymanie klawisza  
	 przez dwie lub trzy sekundy powoduje włączenie/wyłączenie telefonu komórkowego.
● klawisz nawigacyjny
	 Naciśnij go, aby przewijać opcje podczas przeglądania listy funkcji. W stanie edycji do 
	 nawigacji służą klawisze kierunkowe.
● przycisk OK (lewy przycisk)
   Naciśnij go, aby potwierdzić wybór.
● klawisze numeryczne, klawisz * i klawisz #
   Naciskaj klawisze numeryczne od 0 do 9, aby wprowadzić lub edytować stan w celu wprowa 
	 dzenia cyfr i znaków;
   Klawisz # i klawisz * wykonują różne funkcje w różnych trybach lub w różnych menu funkcji.
   Przytrzymaj klawisz # przez 2 sekundy w stanie gotowości, aby włączyć lub wyłączyć tryb cichy.
   Naciśnij klawisz # w stanie edycji, aby przełączać się między metodami wprowadzania.
   Naciśnij klawisz * w stanie edycji, aby wybrać symbol.
   Na ekranie bezczynności możesz nacisnąć lewy przycisk ekranowy, a następnie przycisk *,  
	 aby zablokować klawiaturę. Po zablokowaniu klawiatury możesz nacisnąć lewy klawisz  
	 ekranowy, a następnie klawisz *, aby ją odblokować.
   Naciśnij i przytrzymaj przycisk 0 przez dwie sekundy, aby wprowadzić „+” w interfejsie trybu gotowości.
   Gdy pojawi się symbol „+”, naciśnij szybko przycisk 0, aby wprowadzić „Pˮ lub „Wˮ używane  
	 do dzwonienia na numer wewnętrzny. Symbol „+ˮ jest używany do wybierania połączenia  
	 międzynarodowego.
● Klawisz 1 (  )
   Długie naciśnięcie umożliwia wybranie numeru poczty głosowej, jeśli go ustawiono.
● Klawisze 2–9
   Służą do szybkiego wybierania numerów. Możesz przydzielić często używane numery 
	 telefonów do klawiszy od 2 do 9.  
   Na ekranie bezczynności naciśnij odpowiedni klawisz i przytrzymaj go, aby wybrać 
	 przypisany do niego numer.
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7.4 Specyfi kacje techniczne
Wymiary telefonu:	ok.	127	ˣ	52	ˣ	15	mm
Masa:	Ok.	98	g	(z	baterią)
Bateria	litowo-jonowa
Pojemność znamionowa:	1000	mAh
Czas rozmowy GSM:	ok.	5	godz.
Czas czuwania:	ok.	250	godz.
Zapoznaj	się	z	etykietami	na	baterii	i	ładowarce,	aby	poznać	ich	inne	dane.

1 Klawisz	boczny 9 Prawy	klawisz
2 Klawisz	środkowy 10 Klawisz	zakończenia/zasilania
3 Lewy	klawisz 11 Klawiatura
4 Klawisz	wybierania 12 Gniazdo	USB
5 Gniazdo	zestawu	słuchawkowego 13 Klawisz	latarki
6 Słuchawka 14 Kamera
7 Wyświetlacz 15 Głośnik
8 Klawisz	nawigacyjny 16 Latarka
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8.1 Instalowanie kart micro SIM i baterii
Na karcie SIM przechowywane są ważne informacje, w tym numer telefonu komórkowego, kod PIN (osobisty 
numer identyfikacyjny), kod PIN2, kod PUK (kod do odblokowywania PIN), kod PUK2 (kod do odblokowywania 
PIN2), IMSI (International Mobile Subscriber Identity), informacje o sieci, dane kontaktów i dane wiadomości. 

Uwaga: Po wyłączeniu telefonu komórkowego poczekaj kilka sekund. Dopiero potem możesz przystąpić 
do wyjmowania lub wkładania karty SIM. Zachowaj ostrożność podczas obsługi karty SIM, ponieważ tarcie lub jej 
nadmierne wygięcie może spowodować jej uszkodzenie.
Przechowuj telefon komórkowy i wszystkie jego akcesoria, takie jak karta SIM, w miejscu niedostępnym dla dzieci. 

Instalacja
● Przytrzymaj przez chwilę przycisk End, aby wyłączyć telefon komórkowy.
● Na ekranie wyświetlacza pojawi się animacja wyłączania i telefon wyemituje melodię wyłączania*1.
● Naciśnij pokrywę tylną nad baterią, a następnie zdejmij ją.
● Pociągnij lewy zaczep baterii, a następnie unieś baterię, aby ją wyjąć.
● Delikatnie włóż kartę SIM do gniazda na kartę SIM złotymi stykami skierowanymi w dół,
	 aż do wczucia oporu. 
● Ustaw baterię metalowymi stykami w stronę metalowych styków w komorze baterii, 
	 a następnie dociśnij baterię, aż się zatrzaśnie na swoim miejscu.
 
* 1 Wstępnie ustawione melodie w tym produkcie są używane za zgodą ©2014 Copyrights Vision Inc.

8.2 Korzystanie z kodu
Telefon komórkowy i karty SIM obsługują różne hasła, które uniemożliwiają osobom nieupoważnionym korzysta-
nie z telefonu i karty. Po wyświetleniu monitu o wprowadzenie dowolnego z tych kodów wystarczy wprowadzić 
odpowiedni kod, a następnie nacisnąć przycisk OK. Jeżeli wprowadzony kod jest błędny, naciśnij prawy przycisk, 
aby go skasować, a następnie wprowadź poprawny kod.

Kod blokady telefonu
Można ustawić kod blokady telefonu, aby uniemożliwić osobom nieupoważnionym korzystanie z telefonu. Zwykle 
kod ten udostępnia producent wraz z telefonem komórkowym. Fabrycznie kod blokady telefonu jest ustawiony 
na 1122. Jeżeli kod blokady telefonu jest ustawiony, trzeba go wprowadzać zawsze po włączeniu telefonu 
komórkowego.

Kod PIN 
Kod PIN (osobisty numer identyfikacyjny, składający się z od 4 do 8 cyfr) uniemożliwia osobom nieupoważnio-
nym korzystanie z karty SIM. Zwykle kod PIN jest dostarczany wraz z kartą SIM przez operatora sieci komór-
kowej. Jeżeli na telefonie włączone jest sprawdzanie kodu PIN, trzeba go wprowadzać zawsze po włączeniu 
telefonu komórkowego. Trzykrotne błędne wprowadzenie kodu PIN spowoduje zablokowanie karty SIM.
Można ją odblokować, wykonując następujące czynności:
	 - Wprowadź prawidłowy kod PUK zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na ekranie, aby odblokować kartę SIM.
	 - Potem wprowadź nowy kod PIN i naciśnij przycisk OK.
	 - Ponownie wprowadź nowy kod PIN i naciśnij przycisk OK.
	 - Jeżeli wprowadzony kod PUK jest prawidłowy, karta SIM zostanie odblokowana, a kod PIN zresetowany.
Uwaga: Zwykle kod PUK można uzyskać od operatora sieci komórkowej.

Kod PUK 
Kod PUK (kod do odblokowywania) jest potrzebny do zmiany zablokowanego kodu PIN. Dostarczany jest wraz 
z kartą SIM. W przypadku jego braku skontaktuj się z operatorem sieci komórkowej. Jeżeli błędny kod PUK zo-
stanie wprowadzony 10 razy, karta SIM zostanie zablokowana trwale. W takim razie skontaktuj się z operatorem 
sieci komórkowej, aby wymienić kartę SIM.

Kod blokady połączeń
Kod blokady połączeń jest potrzebny do konfiguracji funkcji blokady połączeń. Można go uzyskać od operatora 
sieci komórkowej.

8 Wprowadzenie
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8.3 Instalacja karty pamięci

8.4 Ładowanie baterii

Kartę pamięci wkłada się, aby zwiększyć pojemność pamięci wewnętrznej telefonu komórkowego.
Aby zainstalować kartę pamięci, włóż kartę do gniazda na karty.
Aby wyjąć kartę pamięci, wysuń ją z gniazda na karty.

Uwaga:
Karta pamięci jest bardzo małym przedmiotem. Przechowuj ją w miejscu niedostępnym dla dzieci, aby zapobiec 
jej połknięciu.

Bateria litowa dostarczona z telefonem komórkowym może być używana natychmiast po rozpakowaniu.
● Telefon komórkowy może monitorować i wyświetlać stan baterii.
● Zazwyczaj poziom naładowania baterii jest wskazywany przez ikonę naładowania baterii
	 w prawym górnym rogu wyświetlacza.
● Gdy poziom naładowania baterii jest niewystarczający, telefon wyświetli komunikat „Niski poziom naładowania baterii”.
● Podczas ładowania baterii wyświetlana jest animacja ładowania. Po zakończeniu ładowania     
	 zostanie wyświetlona animacja. 

Korzystanie z ładowarki podróżnej
● Baterię umieść w telefonie komórkowym przed jej naładowaniem.
● Podłącz ładowarkę podróżną do gniazda ładowania w telefonie komórkowym.   

Upewnij się, że wtyk jest dobrze wsunięty.
● Włóż wtyczkę sieciową ładowarki podróżnej do odpowiedniego gniazda elektrycznego.
● Podczas ładowania ikona poziomu naładowania baterii miga, aż do pełnego naładowania baterii.
● Nagrzewanie się baterii podczas ładowania jest zjawiskiem normalnym.
● Po zakończeniu ładowania ikona baterii przestanie migać.

Uwaga: Upewnij się, że wkładasz wtyczkę ładowarki, słuchawek i kabla USB we właściwym kierunku. Włożenie 
ich w niewłaściwym kierunku może spowodować awarię ładowania lub inne problemy.
Przed rozpoczęciem ładowania należy upewnić się, że standardowe napięcie i częstotliwość lokalnej sieci ener-
getycznej są zgodne z napięciem znamionowym i mocą ładowarki podróżnej.
 
Korzystanie z baterii 
Wydajność baterii zależy od wielu czynników: konfiguracji sieci komórkowej, siły sygnału, temperatury otoczenia, 
wybranych funkcji lub ustawień, akcesoriów telefonu, a także danych głosu lub innych wybranych trybów 
aplikacji.
Aby zapewnić optymalny czas pracy na baterii, przestrzegaj następujących zasad:
● Używaj wyłącznie baterii dostarczonej przez producenta. Próba ładowania niewłaściwej baterii może prowadzić  
	 do uszkodzenia urządzenia lub obrażeń ciała.
● Wyłącz telefon komórkowy przed wyjęciem baterii.
● Proces ładowania nowej baterii lub baterii nieużywanej przez długi czas zajmuje znacznie dłużej. Jeżeli napięcie 	
	 baterii jest zbyt niskie, aby można było włączyć telefon komórkowy, ładuj baterię przez dłuższy czas. W takim  
	 przypadku ikona baterii zacznie migać dopiero po pewnym czasie od rozpoczęcia ładowania.
● Upewnij się, że podczas ładowania telefon i jego bateria są w otoczeniu o temperaturze pokojowej 
   	 lub temperaturze bardzo do niej zbliżonej.
● Jeżeli z baterii wydobywa się nieprzyjemny zapach, bateria przegrzewa się, jej obudowa pęknie lub odkształci się  
	 lub ma inne uszkodzenia albo z baterii wycieka elektrolit, natychmiast przerwij jej ładowanie.
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● Bateria zużywa się wraz z użytkowaniem. Starsze, używane przez długi czas baterie wymagają znacznie  
	 dłuższego czasu ładowania. Jeżeli czas prowadzenia rozmów na baterii znacząco się skróci, a czas ładowania  
	 wydłuży, mimo że bateria jest ładowana prawidłowo, zakup zamienną baterię od producenta części OEM  
	 lub oryginalną baterię zatwierdzoną przez producenta. Używanie niskiej jakości akcesoriów może spowodować  
	 uszkodzenie telefonu komórkowego, a nawet prowadzić do obrażeń ciała. 

Uwaga: Aby zapewnić bezpieczeństwo użytkownika i chronić środowisko naturalne, nie wyrzucaj baterii wraz 
z innymi odpadami komunalnymi. Oddaj zużytą baterię producentowi telefonu komórkowego lub do punktu 
selektywnej zbiórki odpadów. Nie wyrzucaj baterii wraz z odpadami z gospodarstwa domowego.
Ostrzeżenie: Zwarcie styków baterii może spowodować jej wybuch, pożar, obrażenia ciała lub inne poważne 
szkody.

8.5 Włączanie/wyłączanie telefonu komórkowego

8.6 Nawiązywanie połączenia z siecią

8.7 Wybieranie numerów

Przytrzymaj przez chwilę przycisk End, aby włączyć telefon komórkowy. Na ekranie wyświetlacza pojawi się 
animacja włączania i telefon wyemituje melodię wyłączania*1.
Wprowadź kod blokady telefonu i naciśnij przycisk OK, jeśli telefon komórkowy wyświetli prośbę o wprowadzenie 
kodu blokady telefonu. Oryginalny kod blokady to 1122.
Wprowadź PIN i naciśnij przycisk OK, jeśli telefon komórkowy wyświetli prośbę o wprowadzenie numeru PIN. 
PIN jest dostarczany przez operatora sieci dla nowej karty SIM.
Otwórz interfejs stanu czuwania.
Aby wyłączyć telefon, przytrzymaj przez chwilę przycisk End. Na ekranie wyświetlacza pojawi się animacja 
wyłączania i telefon wyemituje melodię wyłączania*1.

* 1 Wstępnie ustawione melodie w tym produkcie są używane za zgodą ©2014 Copyrights Vision Inc.

Po pomyślnym odblokowaniu karty SIM i telefonu komórkowego urządzenie rozpocznie automatyczne wyszukiwanie 
dostępnych sieci komórkowych. Kiedy znajdzie sieć komórkową, telefon przełączy się w tryb gotowości. Po połą-
czeniu telefonu komórkowego z siecią komórkową operatora jej nazwa będzie wyświetlana na ekranie. Od tego 
momentu możesz wybierać numery lub odbierać połączenia.

W interfejsie trybu gotowości naciśnij klawisze numeryczne, aby wprowadzić numer kierunkowy, a następnie 
numer telefonu. Po ich wprowadzeniu naciśnij klawisz wybierania, aby nawiązać połączenie. Aby zakończyć 
rozmowę, naciśnij klawisz zakończenia połączenia.
● Wybieranie numerów międzynarodowych
	 Naciśnij klawisz 0, a następnie wprowadź znak „+”. Potem wprowadź numer kraju, numer kierunkowy, 
	 a na koniec numer telefonu. Naciśnij przycisk wybierania połączenia. 
● Wybieranie numeru z książki telefonicznej
	 Włącz książkę telefoniczną i użyj przycisków w górę / w dół, aby znaleźć kontakt, do którego chcesz zadzwonić.
	 Naciśnij klawisz wybierania. Telefon komórkowy automatycznie wybierze numer przypisany do tego kontaktu.
● Ponowne wybieranie ostatniego numeru
	 W interfejsie gotowości naciśnij klawisz wybierania, aby pokazać ostatnie połączenia.
	 Naciśnij przyciski w górę lub w dół, aby wybrać żądany numer, a następnie naciśnij klawisz wybierania.
● Odbieranie połączeń przychodzących
	 Naciśnij klawisz wybierania lub lewy klawisz ekranowy, aby odebrać połączenie przychodzące.
	 Naciśnij przycisk zakończenia połączenia, aby zakończyć bieżącą rozmowę.
	 Aby odrzucić połączenie przychodzące, naciśnij klawisz zakończenia połączenia lub prawy klawisz ekranowy.
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Klawisz Znak lub funkcja Uwagi

Klawisz numeryczny 1 . , - ? ! ‘ @ : # $ / _ 1

Klawisz numeryczny 2 ABCabc2

Klawisz numeryczny 3 DEFdef3

Klawisz numeryczny 4 GHIghi4

Klawisz numeryczny 5 JKLjkl5

Klawisz numeryczny 6 MNOmno6

Klawisz numeryczny 7 PQRSpqrs7

8.8 Odbieranie połączeń przychodzących

8.9 Korzystanie z opcji podczas rozmowy

8.10 Korzystanie z zestawu słuchawkowego

Naciśnij klawisz wybierania lub lewy klawisz, aby odebrać połączenie przychodzące.
Naciśnij przycisk zakończenia połączenia, aby zakończyć bieżącą rozmowę.
Aby odrzucić połączenie przychodzące, naciśnij klawisz zakończenia połączenia lub prawy klawisz.
Aby wyciszyć dzwonek połączenia przychodzącego, naciśnij prawy klawisz. Potem możesz odrzucić takie połączenie.

W trakcie rozmowy wybierz pozycję Opcje, aby wstrzymać bieżącą rozmowę, zakończyć ją lub przejrzeć książkę 
telefoniczną, wyświetlić informacje, a nawet wyciszyć rozmowę lub wykonać inne operacje. Więcej informacji 
możesz znaleźć w przewodniku po menu.

Po podłączeniu zestawu słuchawkowego do gniazda telefon komórkowy automatycznie przełączy się w tryb 
zestawu słuchawkowego. Wtyk podłącza się do gniazda od dołu telefonu.

9.1 Ikony metod wprowadzania

9.2 Zmiana metod wprowadzania

9.3 Wprowadzanie cyfr

9.4 Wprowadzanie znaków języka angielskiego i cyfr

Po wyświetleniu okna edycji, takiego jak okno edycji wpisu książki telefonicznej, lub wiadomości tekstowej, 
wyświetlana jest ikona wskazująca bieżącą metodę wprowadzania:
wprowadzanie cyfr: „123”;
wprowadzanie znaków angielskich pisanych wielką literą: „ABC”;
wprowadzanie znaków angielskich pisanych małą literą: „abc”.

Naciśnij klawisz #, aby przełączać się między metodami wprowadzania.

Możliwe jest wprowadzanie cyfr za pomocą klawiatury numerycznej. Naciśnij klawisz numeryczny, 
aby wprowadzić odpowiadającą mu cyfrę.

Klawiatury do wprowadzania znaków języka angielskiego i cyfr są opisane w poniższej tabeli:

Telefon komórkowy obsługuje liczne metody wprowadzania, na przykład wprowadzanie znaków języka 
angielskiego i wprowadzanie cyfr. Możesz ich używać podczas edytowania książki telefonicznej, wiadomości 
tekstowych i plików.

9 Metoda wprowadzania
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Wprowadzanie znaków języka angielskiego:
● Każdy klawisz umożliwia wprowadzenie wielu znaków. Naciskaj kilka razy dany klawisz, aż na ekranie pojawi 
	 się żądany znak. Kolejny znak wprowadź, dopiero gdy kursor przejdzie do następnego pola.
● Naciśnij klawisz #, aby przełączać się między metodami wprowadzania.
● Aby wprowadzić spację, przełącz się w tryb wprowadzania znaków języka angielskiego (wielkimi lub małymi  
	 literami), a następnie naciśnij klawisz numeryczny 0.
● Aby skasować błędnie wprowadzone znaki, naciśnij prawy klawisz ekranowy.

9.5 Wstawianie symboli
Naciśnij klawisz *, aby włączyć interfejs wyboru symbolu. Potem użyj przycisków kierunkowych, aby wybrać 
żądany symbol.

Klawisz numeryczny 8 TUVtuv8

Klawisz numeryczny 9 WXYZwxyz9

Klawisz numeryczny 0 ⎵  0  

Klawisz * Naciśnij klawisz, aby wprowadzić symbol.

Klawisz # Naciśnij klawisz, aby przełączać się między 
metodami wprowadzania.

Klawisz zakończenia Naciśnij klawisz, aby wrócić do interfejsu 
gotowości.

10.1 Multimedia
1. Przeglądarka zdjęć 
	 Służy do przeglądania zawartości zdjęć.
2. Rejestrator wideo
	 Funkcja umożliwia nagrywanie wideo. W interfejsie rejestrowania naciśnij przycisk w górę lub w dół, aby  
	 przybliżyć lub oddalić. Naciśnij klawisz środkowy, aby nagrać klip wideo. 
	 Filmy można nagrywać tylko wtedy, gdy w telefonie komórkowym jest karta pamięci.

10.2 Wysyłanie wiadomości
Jeżeli pamięć na wiadomości tekstowe jest zapełniona, na górze ekranu miga ikona wiadomości. 
Aby odbierać wiadomości tekstowe, musisz usunąć niektóre z przechowywanych w pamięci wiadomości. 
Jeżeli użytkownik docelowy odebrał wysłaną wiadomość tekstową, a na telefonie jest włączona funkcja raportów 
dostarczenia wiadomości, telefon komórkowy wyemituje dźwięk alarmu.
1. Napisz wiadomość 
	 Używaj tego menu do tworzenia wiadomości tekstowych.
2. Skrzynka odbiorcza 
	 W tym menu wyświetlane są wszystkie odebrane wiadomości tekstowe.
3. Wersje robocze 
	 W tym menu wyświetlane są wszystkie robocze wiadomości tekstowe.
4. Skrzynka nadawcza 
	 W tym menu przechowywane są wiadomości, których wysłanie nie powiodło się.
5. Wysłane 
	 W tym menu wyświetlane są wiadomości wysłane. 
6. Wiadomości rozgłaszane 
	 Używaj tego menu, aby kontrolować subskrypcje kanałów wiadomości rozgłaszanych.
7. Ustawienia SMS 
	 Funkcja umożliwia skonfigurowanie domyślnych ustawień wiadomości tekstowych i wiadomości serwisowych.

10 Korzystanie z menu
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10.3 Książka telefoniczna
W pamięci telefonu komórkowego można przechowywać do 300 numerów telefonów. Liczba numerów telefo-
nów, które można przechowywać na karcie SIM, zależy od jej pojemności. Numery telefonów przechowywane 
w pamięci telefonu komórkowego i karcie SIM są wyświetlane w książce telefonicznej. 
Dodawanie nowego kontaktu: Utwórz nowy kontakt w książce telefonicznej.
Po wybraniu numeru telefonicznego z książki telefonicznej wybierz pozycję Opcje, aby wykonać następujące 
operacje:

1. Wyświetl
	 Umożliwia wyświetlanie informacji o numerze telefonu.
2. Wyślij wiadomość SMS
	 Umożliwia wysłanie wiadomości tekstowej do wybranego numeru.
3. Połącz 
	 Umożliwia wybranie numeru przy użyciu bieżącej karty SIM.
4. Edytuj
	 Umożliwia edycję numeru telefonu i nazwy kontaktu.
5. Usuń 
	 Umożliwia usunięcie numeru telefonu z książki telefonicznej.
6. Kopiuj
	 Umożliwia powielenie numeru telefonu z pamięci telefonu komórkowego na karcie SIM lub numeru z karty  
	 SIM w pamięci telefonu.
7. Grupy
	 Umożliwia przydzielanie kontaktów do domyślnych grup osób dzwoniących. Możesz edytować nazwę każdej grupy.
8. Ustawienia książki telefonicznej
	 Umożliwia wybór preferowanego miejsca zapisywania numerów, sprawdzanie stanu pamięci i usuwanie  
	 wszystkich kontaktów.

1. Profile 
	 Telefon komórkowy udostępnia wiele profili użytkownika, które pozwalają na dostosowywanie wybranych  
	 ustawień i dopasowanie ich do konkretnych zdarzeń i miejsc.
	 Możesz dostosować profile użytkownika do swoich preferencji, a następnie włączyć wybrany profil użytkownika.  
	 Profile użytkownika są podzielone na cztery kategorie: Ogólne, Ciche, Spotkanie i Podróż.
	 Po podłączeniu słuchawek do telefonu komórkowego przełącza się on automatycznie w tryb zestawu  
	 słuchawkowego. Na ekranie nie ma opcji włączania trybu zestawu słuchawkowego. Więcej informacji o obsłudze  
	 można znaleźć w rozdziale Informacje ogólne.  
	
	 Włącz
	 Wybierz pozycję Włącz, aby włączyć wybrany tryb.
	 Dostosuj 
	 Po wybraniu jednego z czterech powyższych trybów wybierz pozycję Dostosuj, aby edytować następujące ustawienia:  
	 Typ alarmu, Typ dzwonka, Dzwonek*1, Głośność dzwonka, Wiadomość, Klawiatura, Głośność klawiszy  
	 i Alarm systemowy. 
 
	 * 1 Wstępnie ustawione melodie w tym produkcie są używane za zgodą ©2014 Copyrights Vision Inc. 
	
	 Resetuj
	 Funkcja umożliwia przywrócenie ustawień fabrycznych profilu użytkownika.
 
	 Uwaga: Na ekranie bezczynności naciśnij klawisz # i przytrzymaj go, aby przełączyć w tryb cichy. Aby ponownie  
	 przełączyć w tryb oryginalny, ponownie przytrzymaj klawisz #.

2. Ustawienia telefonu 
	 1. Godzina i data 
	 	 Umożliwia ustawienie formatu daty, formatu godziny i szczegółów lokalizacji.
		  Uwaga: Jeżeli bateria zostanie wyjęta z telefonu komórkowego lub jest rozładowana przez dłuższy czas,  
	 	 po ponownym włożeniu baterii lub włączeniu telefonu komórkowego po jej naładowaniu może być 
	 	 konieczne ponowne ustawienie daty i godziny.

10.4 Ustawienia
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	 2.	Język 
	 	 Umożliwia wybór języka wyświetlania telefonu komórkowego.
	 3.	Język wprowadzania 
	 	 Umożliwia wybór języka wprowadzania zgodnie z potrzebami.
	 4.	Ekran 
	 	 Umożliwia ustawianie tapety ekranu, wyświetlania daty i godziny itd.
	 5.	Klawisze specjalne 
	 	 Umożliwia ustawienie skrótów do często używanych funkcji.
	 6.	Automatyczna aktualizacja godziny
		  Umożliwia włączenie/wyłączenie automatycznej aktualizacji godziny zgodnie z preferencjami.
	 7.	Tryb samolotowy  
	 	 Umożliwia wyłączenie wszystkich połączeń bezprzewodowych, które mogłyby powodować zakłócenia  
	 	 pracy urządzeń pokładowych samolotu lub urządzeń medycznych w szpitalu.
	 8.	Ustawienia różne  
	 	 Umożliwia ustawienie jasności podświetlenia LCD i jego czasu.  
3. Ustawienia sieciowe 
	 Skontaktuj się z operatorem sieci komórkowej, aby móc korzystać z poniższych usług:
		  1. Wybór sieci
	 	 	 Tryb wyboru sieci można ustawić na automatyczny lub ręczny. Zaleca się wybranie automatycznego  
	 	 	 wyboru sieci. Kiedy opcja Tryb wyboru sieci jest ustawiona na Automatyczny, telefon komórkowy będzie  
	 	 	 wybierać sieć automatycznie, najpierw podejmując próbę połączenia z siecią, w której zarejestrowana  
	 	 	 jest karta SIM. Kiedy opcja Tryb wyboru sieci jest ustawiona na Ręczny, musisz wybrać sieć komórkową,  
	 	 	 w której zarejestrowana jest karta SIM.
		  2. Połączenie GPRS
	 	 	 Opcję można ustawić na W razie potrzeby lub Zawsze.
		  3. Pref. transferu GPRS
	 	 	 Opcję można ustawić na Prefer. dane lub Prefer. połączenia.
4. Ustawienia zabezpieczeń 
	 Umożliwia skonfigurowanie ustawień związanych z bezpieczeństwem użytkowania telefonu. 
		  1. Zabezpieczenia karty SIM
			   Blokada PIN: Aby włączyć blokadę PIN, musisz wprowadzić prawidłowy kod PIN. Po włączeniu blokady  
	 	 	 PIN trzeba będzie wprowadzać kod PIN po każdym włączeniu telefonu komórkowego. Jeżeli trzy razy  
			   z rzędu zostanie wprowadzony błędy kod PIN, karta SIM zostanie zablokowana i trzeba będzie wprowadzić  
	 	 	 kod do odblokowywania PIN (tzw. PUK). Kodu PUK używa się do odblokowywania i zmiany 
	 	 	 zablokowanego kodu PIN. 
	 	 	 Aby uzyskać kod PUK, skontaktuj się z operatorem sieci komórkowej.
			   Zmień kod PIN: Umożliwia zmianę kodu PIN karty SIM.
			   Zmień kod PIN2: Umożliwia zmianę kodu PIN2 karty SIM.
		  2.	Zabezpieczenia telefonu
			   Blokada telefonu: Umożliwia zablokowanie/odblokowanie telefonu. Po włączeniu tej opcji włączenie  
	 	 	 lub wyłączenie telefonu będzie wymagać wprowadzenia hasła. 
	 	 	 Hasło będzie też wymagane po zablokowaniu telefonu. 
	 	 	 Fabrycznie ustawione hasło to 1122.
			   Zmień hasło: umożliwia zmianę hasła telefonu.
		  3.	Autom. blokada ekranu
	 	 	 Umożliwia zablokowanie/odblokowanie klawiatury. Możesz wybrać jeden z dostępnych interwałów  
	 	 	 blokady: 15 s, 30 s, 1 min lub 5 min. Klawiatura zostanie zablokowana automatycznie, jeżeli w tym  
	 	 	 okresie nie zostanie wykonana żadna czynność.
		  4.	Ochrona prywatności
	 	 	 W tym menu można ustawić hasło dostępu do menu. Po włączeniu tej funkcji trzeba będzie wprowadzić  
	 	 	 hasło telefonu, aby uzyskać dostęp do menu. Jeżeli zostanie wprowadzone prawidłowe hasło telefonu,  
	 	 	 będzie można dowolnie korzystać z wszystkich pozycji menu. Hasło trzeba będzie jednak wprowadzić  
	 	 	 ponownie po zamknięciu menu.
		  5. Przywróć ustawienia fabryczne 
	 	 	 Umożliwia przywrócenie ustawień fabrycznych telefonu komórkowego. Fabrycznie ustawione hasło to 1122.
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10.5 Centrum obsługi klienta
Historia połączeń
1. Połączenia nieodebrane
	 Umożliwia przeglądanie listy ostatnich nieodebranych połączeń.
	 Uwaga: Jeżeli na ekranie telefonu komórkowego wyświetlane jest powiadomienie o nieodebranych połączeniach,  
	 możesz wybrać pozycję Wyświetl, aby przejrzeć listę nieodebranych połączeń. Wybierz nieodebrane połączenie,  
	 a następnie naciśnij klawisz wybierania, aby wybrać ten numer.
2. Wybrane numery
	 Możesz przeglądać ostatnio wybierane numery. Wybierz pozycję Wybierane numery, a następnie wybierz  
	 wybierany numer, który chcesz usunąć, zapisać, wybrać lub do którego chcesz wysłać wiadomość SMS.
3. Odebrane połączenia
	 Możesz przeglądać ostatnio odbierane połączenia. Wybierz pozycję Odebrane połączenia, a następnie  
	 wybierz odebrany numer, który chcesz usunąć, zapisać, wybrać lub do którego chcesz wysłać wiadomość SMS.
4. Wszystkie połączenia
	 Umożliwia wyświetlenie listy wszystkich połączeń, w tym nieodebranych, wychodzących i przychodzących.
5. Usuń rejestry poł.
	 Możesz wyczyścić listy połączeń. Wybierz pozycję Usuń rejestry poł., a następnie określ, czy chcesz wyczyścić  
	 całą historię połączeń, czy tylko listy połączeń nieodebranych, wybieranych numerów lub odebranych połączeń.
6. Liczniki czasu połączeń
	 Wybierz pozycję Liczniki czasu połączeń, aby wyświetlić czas trwania ostatniego połączenia, łączny czas  
	 wszystkich połączeń wychodzących, łączny czas połączeń odebranych i łączny czas połączeń z historii.  
	 Możesz też wyzerować wszystkie czasy połączeń.

Ustawienia połączeń
Połączenia oczekujące: Jeżeli opcja zostanie włączona, telefon komórkowy wyśle wiadomość do sieci komór-
kowej. Po chwili z sieci komórkowej zostanie wysłana wiadomość potwierdzająca wykonanie operacji. Jeżeli 
funkcja połączeń oczekujących jest włączona, na ekranie telefonu komórkowego będą wyświetlane informacje 
o numerze połączenia przychodzącego, gdy użytkownik jest w trakcie rozmowy.

Przekierowywanie poł.: ta funkcja umożliwia przekierowywanie połączeń przychodzących na inny wybrany 
numer telefonu. 

Blokowanie połączeń: Funkcja blokowania połączeń umożliwia blokowanie połączeń zgodnie z potrzebami. 
Po włączeniu tej opcji trzeba używać kodu blokady połączeń, który można uzyskać od operatora sieci komórko-
wej. Jeżeli kod będzie nieprawidłowy, zostanie wyświetlony komunikat o błędzie. Po wybraniu opcji blokady po-
łączeń można wybrać ustawienie Włącz lub Wyłącz. Zostanie wyświetlony monit o wprowadzenie kodu blokady 
połączeń, a następnie telefon skontaktuje się z siecią komórkową. Po chwili z sieci komórkowej zostanie wysłana 
wiadomość potwierdzająca wykonanie operacji. 

Ustawienia zaawansowane
Automatyczne ponowne wybieranie numeru: Umożliwia włączenie lub wyłączenie automatycznego ponow-
nego wybierania numeru. Jeżeli funkcja Automatyczne ponowne wybieranie numeru zostanie włączona, telefon 
komórkowy będzie automatycznie wybierać ponownie numer telefonu, gdy połączenie nie zostanie odebrane. 
Liczbę ponownych prób można ustawić na maksymalnie 10. W okresie automatycznego ponownego wybierania 
numeru nie można wybierać innych numerów. Aby zakończyć proces automatycznego ponownego wybierania 
numeru, naciśnij przycisk zakończenia.
Uwaga: Aby funkcja działała prawidłowo, musi być obsługiwana przez sieć komórkową, w której zarejestrowana 
jest karta SIM. 
Przypomnienie o czasie połączenia: Umożliwia ustawienie pojedynczego lub cyklicznego dźwięku informującego 
o czasie połączenia.
Tryb odbierania: Umożliwia wybranie preferowanego trybu odbierania połączeń.
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10.7 Organizer

10.8 Menedżer plików

10.6 Rozrywka

1. Alarm 
	 Dostępnych jest pięć budzików, które są domyślnie wyłączone. Możesz włączyć jeden 
z nich, kilka lub wszystkie 
    z nich w razie potrzeby. Każdy budzik ma własne ustawienia godziny włączenia.
2. Kalendarz
	 Umożliwia przeglądanie kalendarza i dodanych do niego zdarzeń.
3. Zegar światowy 
	 Umożliwia wyświetlanie zegara światowego.
4. Bluetooth
	 Funkcja Bluetooth umożliwia nawiązywanie połączenia bezprzewodowego z innymi 
	 zgodnymi urządzeniami, takimi jak telefony komórkowe, komputery, zestawy słuchawkowe  
	 lub zestawy samochodowe.
5. Skróty
	 Umożliwia przydzielanie funkcji do klawiszy skrótu i klawisza nawigacyjnego.
    Domyślnie przypisane są funkcje: Napisz wiadomość, Wiadomości, Dodaj nowy kontakt 
i Budzik. 
6. Zestaw narzędzi SIM
	 Zestaw narzędzi SIM to usługi karty SIM. Telefon obsługuje funkcje usług. 
	 Dostępne usługi zależą od karty SIM i sieci komórkowej. Menu usług zostanie dodane 
	 automatycznie, o ile usługi są obsługiwane przez sieć komórkową i kartę SIM.

Telefon jest wyposażony w pamięć wewnętrzną służącą do przechowywania plików. Możesz 
także ją rozbudować za pomocą karty pamięci. 
Obsługiwane są różne pojemności kart pamięci. Menedżer plików umożliwia wygodne 
zarządzanie różnymi katalogami i plikami przechowywanymi w pamięci telefonu i na karcie 
pamięci. Wybierz pozycję Menedżer plików, aby wyświetlić katalog główny pamięci wewnętrz-
nej. W katalogu głównym będą wyświetlane domyślne foldery, nowe foldery i pliki użytkowni-
ka. Po pierwszym włączeniu telefonu komórkowego lub gdy nie utworzono żadnych nowych 
katalogów w katalogu głównym wyświetlane będą jedynie domyślne foldery.

Aby uzyskać dostęp do gry Wyścigi F1, wybierz pozycję Gry. Do sterowania pojazdem w grze 
służą przyciski strzałek lub klawisze numeryczne 2, 4, 6 i 8.

10.9 Aparat
Telefon jest wyposażony w aparat, który umożliwia robienie zdjęć i nagrywanie filmów. Ustaw 
telefon na temacie zdjęcia, a następnie naciśnij klawisz środkowy, aby zrobić zdjęcie. Zdjęcia 
będą zapisywane w systemie plików pamięci wewnętrznej lub karty pamięci. W interfejsie 
fotografowania naciśnij przycisk w górę lub w dół, aby przybliżyć lub oddalić.
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11 Załącznik
Załącznik 1: Postępowanie z bateria i kartą SIM

●	Zdejmij	pokrywę	tylną	nad	baterią.

●	Podnieś	baterię	i	wyjmij	ją.
●	Aby	zainstalować	kartę	microSD,	ustaw	ją	stykami	do	dołu,	a	następnie	włóż	do	gniazda	na	karty.

●	Delikatnie	włóż	kartę	SIM	do	gniazda	na	kartę	SIM,	wyrównując	ścięty	róg	karty	z	nacięciem	
w	gnieździe.	Wsuń	kartę	złotymi	stykami	skierowanymi	w	dół	aż	do	wyczucia	oporu.
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Załącznik 2: Rozwiązywanie problemów

Usterka Przyczyna Rozwiązanie

Błąd karty SIM

Karta SIM jest uszkodzona Skontaktuj się z dostawcą usług 
sieciowych

Karta SIM nie znajduje się na 
swoim miejscu Sprawdź kartę SIM

Metalowa powierzchnia karty SIM
jest zanieczyszczona Wyczyść kartę SIM czystą szmatką

Niska jakość 
odbieranego 
sygnału

Przesyłanie fal radiowych może być 
zaburzone np. w pobliżu wysokiego 

budynku lub w piwnicy

Przenieś się do miejsca, w którym
sygnał może skutecznie dotrzeć do 

odbiornika

Przeciążenia linii występują, gdy 
korzystasz z telefonu komórkowego 

w godzinach szczytu

Unikaj korzystania z telefonu komór-
kowego w godzinach szczytu

Nie można 
włączyć telefonu 
komórkowego

Bateria jest rozładowana Naładuj baterię

Nie można wyko-
nać połączenia Blokada połączeń jest aktywna Wyłącz blokadę połączeń

Telefon komór-
kowy nie może 
połączyć się z 

siecią

Karta SIM jest nieprawidłowa Skontaktuj się z dostawcą usług 
sieciowych

Telefon komórkowy nie znajduje się 
w obszarze usług sieci GSM

Przenieś się w obszar, w którym usługi 
operatora sieci są dostępne

Sygnał jest słaby Przenieś się w miejsce, w którym 
jakość sygnału jest wysoka

Nie można nała-
dować baterii

Napięcie ładowania nie odpowiada 
zakresowi napięcia wskazanemu na 

ładowarce

Upewnij się, że napięcie ładowania 
odpowiada zakresowi napięcia wska-

zanemu na ładowarce

Użyto nieprawidłowej ładowarki Używaj ładowarki przeznaczonej do 
pracy z tym telefonem komórkowym

Słaby styk
Upewnij się, że wtyczka ładowarki 
jest dobrze włożona do gniazda w 

telefonie komórkowym.
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Załącznik 6: Symbol graficzny

Panasonic Marketing Europe GmbH
Hangenauer Straße 43, D-65203 Wiesbaden
Autoryzowany przedstawiciel w Unii Europejskiej:
	 Panasonic Marketing Europe GmbH
	 Panasonic Testing Centre
	 Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Niemcy

www.panasonic.com
© Panasonic Marketing Europe GmbH 2023

Symbol Opis Symbol Opis

1) Prąd przemienny (AC)

7) Sprzęt klasy II
(Sprzęt, w którym ochronę przed pora-
żeniem prądem zapewnia podwójna lub 
wzmocniona izolacja).

2) Prąd stały (DC) 8) „Wł.” (zasilanie)

3) Uziemienie ochronne 9) „Wył.” (zasilanie)

4) Połączenie ochronne 10) Tryb czuwania (zasilanie)

5) Przestroga, ryzyko spowodowane
    promieniowaniem widzialnym

11) „Wł.”/„Wył.” (zasilanie; naciśnięcie-
-naciśnięcie)

6) Tylko do użytku w pomieszcze-
niach 12) Przestroga, ryzyko porażenia prądem
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